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КОМИТЕТ ПО ВЫПОЛНЕНИЮ В РАМКАХ 
   ПРОЦЕДУРЫ НЕСОБЛЮДЕНИЯ 
   МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА
Двадцать восьмое совещание
Монреаль, 20 июля 2002 года

ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО ВЫПОЛНЕНИЮ В РАМКАХ ПРОЦЕДУРЫ, 
КАСАЮЩЕЙСЯ НЕСОБЛЮДЕНИЯ МОНРЕАЛЬСКОГО 
ПРОТОКОЛА, О РАБОТЕ ЕГО ДВАДЦАТЬ 
ВОСЬМОГО СОВЕЩАНИЯ

Введение

1.
Двадцать восьмое совещание Комитета по выполнению в рамках процедуры, касающейся несоблюдения Монреальского протокола, было проведено 20 июля 2002 года в Монреале в 
штаб-квартире Международной организации гражданской авиации.  

I.  ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ВОПРОСЫ

А.  Открытие совещания

2.
Совещание было открыто Председателем Комитета г-ном Махфузулом Хаком (Бангладеш) 20 июля 2002 года в 10 ч. 00 м. 

3.
Г-н Марко Гонсалес, вступающий в должность Исполнительного секретаря секретариата по озону, приветствовал в своем выступлении участников совещания.  Он поздравил Комитет по выполнению с достигнутыми успехами, признав, что Комитет находится сегодня на исключительно важном этапе в своей работе, когда нужны творческие решения и более активное сотрудничество для решения все большего числа тех задач, которые возникают на стадии обеспечения соблюдения Сторонами, действующими в рамках статьи 5.  Он представил участникам совещания документы, обратив внимание на десять дополнительных докладов, касающихся данных и вопросов соблюдения, которые были получены от стран после 18 июня 2002 года и представляются членам Комитета по выполнению впервые на нынешнем совещании.  Он заявил, что в межсессионный период отмечалось эффективное взаимодействие со странами в области соблюдения, подчеркнув плодотворное сотрудничество по этим вопросам между Комитетом по выполнению и Исполнительным комитетом Многостороннего фонда.  

В.  Участники
4.
На совещании присутствовали представители Австралии (заместитель Председателя и Докладчик), Бангладеш (Председатель), Болгарии, Боливии, Ганы, Сенегала, Словакии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Шри-Ланки и Ямайки.  

5.
На совещании также присутствовали Председатель и заместитель Председателя Исполнительного комитета Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола, Руководитель и представители секретариата Многостороннего фонда, а также представители учреждений-исполнителей Фонда – Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП), Организации Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНИДО) и Всемирного банка (в качестве наблюдателей).  Полный перечень участников содержится в приложении к настоящему докладу.  

6.
По инициативе Комитета на совещание были приглашены представители Аргентины, Египта и Йемена для представления информации о достигнутом их странами прогрессе в деле обеспечения соблюдения Монреальского протокола.  

С.  Утверждение повестки дня и организация работы

7.
Комитет утвердил следующую повестку дня на основе предварительной повестки дня, распространенной в качестве документа UNEP/OzL.Pro/ImpCom/28/1:  

1.
Открытие совещания

2.
Утверждение повестки дня и организация работы

3.
Доклад секретариата о данных и вопросы соблюдения

4.
Выступления представителей а)  секретариата Многостороннего фонда и b)  учреждений-исполнителей (ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО и Всемирный банк) по вопросам, касающимся мероприятий, которые осуществляются в Сторонах, действующих в рамках статьи 5, и Сторонах, являющихся странами с переходной экономикой, с целью содействия выполнению и соблюдению положений Монреальского протокола

5.
Обзор хода выполнения решений Сторон и рекомендаций Комитета по выполнению по вопросам, касающимся несоблюдения

6.
Прочие вопросы

7.
Принятие доклада совещания

8.
Закрытие совещания.  

II.  ДОКЛАД СЕКРЕТАРИАТА О ДАННЫХ И ВОПРОСЫ СОБЛЮДЕНИЯ

8.
Представитель секретариата предложил вниманию участников содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro/ImpCom/28/3 доклад секретариата об информации, представляемой Сторонами в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола, который был обновлен с учетом дополнительной информации, изложенной в документах UNEP/OzL.Pro/ImpCom/28/3/Аdd.1.  Дополнительная информация о данных по производству за 2001 год по Аргентине и данных по Армении, Белизу, Болгарии, Монголии, Нигерии, Нигеру, Перу и Чаду, а также относительно поступившей от Египта просьбы, касающейся его базового уровня по бромистому метилу, была получена лишь на прошлой неделе, в связи с чем не было достаточно времени для ее подготовки в качестве документов для участников нынешнего совещания.  До открытия этого совещания Всемирный банк распространил также бюллетень № 11 о последних событиях и изменениях в области выполнения Специальной инициативы по закрытию мощностей по производству озоноразрушающих веществ в Российской Федерации, которые имели место после выпуска 2 апреля 2002 года предыдущего бюллетеня № 10.  

9.
Обращая внимание на приводимую в докладе секретариата таблицу 2 с данными по 2002 году, представитель секретариата отметил, что отклонения от графиков сокращения потребления в 2000 году Сторонами, не действующими в рамках статьи 5, согласно которым объемы потребления или производства оказались выше санкционированных уровней в соответствии с положениями Монреальского протокола, не обязательно означают, что имело место несоблюдение.  Сторонам было предложено дать соответствующие разъяснения, и, как оказалось, в некоторых случаях имевшие место отклонения могут быть объяснены следующими факторами:  утвержденные исключения в отношении основных видов применения;  виды использования в лабораторных и аналитических целях;  или увеличение объема производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.  

10.
В отношении таблиц 6 и 7, содержащих представленную странами, действующими в рамках статьи 5, информацию о превышении базового уровня потребления и производства веществ, включенных в группу I приложения А, представитель секретариата отметил, что Аргентиной совсем недавно были представлены данные по второму контрольному периоду с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года.  Что касается в целом вопроса о данных за 2001 год, хотя страны могут представить свои данные до сентября 2002 года, 58 Сторон уже сделали это к 17 июля 2002 года.  Был проведен предварительный анализ этих данных, и соответствующие результаты изложены в приложении VIII к докладу секретариата.  Полный обзор данных будет сделан после того, как достаточное число Сторон направят свои данные, и всеобъемлющий доклад о данных за 2001 год будет представлен четырнадцатому Совещанию Сторон.  

11.
Представитель Аргентины отметил, что после принятия Совещанием Сторон Монреальского протокола решения ХIII/21 его страной были приняты оперативные меры, которые позволили бы ей вновь обеспечить соблюдение соответствующих положений Протокола.  Согласно данным за период с июля 1999 года по июнь 2000 года объем потребления составил 3075 тонн, что выше базового показателя в 2745 тонн плюс 10 процентов, санкционированных для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.  Аргентиной был разработан план действий, первый элемент которого предусматривает применение закона 2440 и принятие соответствующих административных мер в отношении аргентинской компании ФИАСА, занимающейся производством ХФУ.  Согласно одному из дополнительных элементов этого плана предстоит дополнительно проработать проект по поэтапной ликвидации ХФУ для представления Исполнительному комитету на его тридцать восьмом совещании.  Как ожидается, консультант из Всемирного банка посетит Аргентину в августе 2002 года с целью анализа имеющихся вариантов для проведения конверсии производственных мощностей этой компании.  И, наконец, Аргентина подписала меморандум о договоренности с ЮНЕП для совершенствования системы лицензирования импортных и экспортных поставок.  Данные за период с июля 2000 года по июнь 2001 года свидетельствуют о сокращении объема производства ХФУ до 2954 тонн, что ниже базового уровня в 2745 тонн плюс 10 процентов, санкционированных для удовлетворения основных внутренних потребностей.  Таким образом, Аргентина вновь имеет такой уровень производства ХФУ, который разрешен согласно положениям Монреальского протокола, и он надеется, что этот факт найдет свое отражение в докладе Комитета по выполнению (см. также пункты 18 и 19 ниже).  

12.
Представитель Йемена информировал Комитет о том, что его правительство хотело бы изменить базовые данные потребления ХФУ, поскольку первоначально представленные данные об установлении базового уровня были существенно занижены.  Это было вызвано тем, что в условиях гражданской войны в его стране не удалось охватить ряд районов, а также тем, что отдельные данные были утеряны в ходе военных действий.  Кроме того, некоторыми компаниями вместо фактического объема использования были представлены заниженные показатели, с тем чтобы не возникало впечатления, что в Йемене наносится ущерб окружающей среде.  Этот представитель также привел членам Комитета ряд причин, объясняющих, почему уровень потребления ХФУ в Йемене выше, чем в Саудовской Аравии, в том числе обратив внимание на следующие факты:  бедностью и нищетой объясняется то, что в его стране оседает старое оборудование;  нехватка подготовленных специалистов по холодильному оборудованию;  и, наконец, в условиях плохих дорог нередко возникают проблемы с утечками хладагентов на авторефрижераторах.  Представитель заверил Комитет, что в случае корректировки базового уровня Йемен сможет выполнить свои обязательства, предусмотренные в рамках Монреальского протокола, и что он уже добился 100-процентной ликвидации в секторе пеноматериалов и 
80-процентной ликвидации в секторе аэрозолей без какой-либо помощи со стороны Многостороннего фонда.  

13.
Комитет по выполнению согласился обратиться к секретариату с просьбой подготовить во взаимодействии с Йеменом информацию о методологии, используемой для сбора новых данных о базовом уровне, с тем чтобы Комитет имел более полную картину для вынесения любых соответствующих рекомендаций Совещанию Сторон (см. также пункты 72 и 73 ниже). 

III.  ОБЗОР ХОДА ВЫПОЛНЕНИЯ РЕШЕНИЙ СТОРОН И РЕКОМЕНДАЦИЙ КОМИТЕТА ПО ВЫПОЛНЕНИЮ ПО ВОПРОСАМ, КАСАЮЩИМСЯ НЕСОБЛЮДЕНИЯ

Обзор хода выполнения Сторонами

14.
Секретариат внес на рассмотрение документ UNEP/OzL.Pro/ImpCom/28/2, содержащий обзор хода выполнения решений Сторон и рекомендаций Комитета по выполнению, касающихся вопросов несоблюдения.  

15.
Внимание Комитета было обращено на дополнительные данные, представленные рядом стран после завершения работы над документом.  Как было отмечено Комитетом, поскольку постоянно идет поступление новых данных, невозможно обеспечить, чтобы доклады, которые готовятся для Комитета и совещаний Сторон, содержали самую последнюю информацию;  в частности, Комитету никогда не удавалось подготовить свои доклады за шесть недель до проведения совещаний Сторон в соответствии с этим рекомендуемым предельным сроком.  
Заместитель Председателя Комитета по выполнению г-н Милтон Кателин высказал мысль о том, что вопрос о предельных сроках подготовки документов может быть рассмотрен Рабочей группой открытого состава в рамках пункта 4 ее повестки дня, посвященного необходимости проведения обзора процедуры, касающейся несоблюдения.  

16.
Комитет обсудил вопрос о том, как лучше всего в будущем рассматривать доклады о ходе выполнения, и согласился предложить секретариату группировать свои доклады по Сторонам согласно первоначально принятым решениям совещания Сторон, в которых на них делаются соответствующие ссылки;  это позволит обеспечить последовательность при рассмотрении вопросов и принятии соответствующих решений.  Что касается нынешнего совещания, то доклады по странам будут рассматриваться в алфавитном порядке.  

17.
Комитет согласился также с тем, что секретариату следует направить от имени Комитета по выполнению письма Сторонам, являвшимся предметом принятых на тринадцатом Совещании Сторон решений о выполнении, в которых были бы отмечены успехи Сторон, обеспечивших соблюдение, что послужило бы своеобразным стимулом к продолжению работы в этом направлении и сохранению статуса соблюдения.  

Аргентина

18.
С учетом сообщения, сделанного представителем Аргентины, Комитет согласился отметить, что в результате мер, принятых в ответ на решение ХIII/21, Аргентине удалось вернуться в 2001 году в режим соблюдения своих обязательств, предусмотренных в рамках Монреальского протокола.  

19.
По представленным Аргентиной данным возник вопрос о том, как следует рассчитывать объем производства для целей удовлетворения основных внутренних потребностей.  Комитет признал, что 10-процентный показатель по объему производства, санкционированный в рамках Протокола для удовлетворения основных внутренних потребностей, прибавляется к показателю базового уровня производства.  

Армения

20.
Армения информировала секретариат о том, что в настоящее время она находится в процессе ратификации Лондонской поправки, как это испрошено в решении ХIII/18, и она планирует ратифицировать ее (и Копенгагенскую поправку) к концу 2002 года.  Секретариат отметил, что им было получено от Армении официальное сообщение, согласно которому она рассматривает вопрос о подаче заявки на реклассификацию в качестве Стороны, действующей в рамках статьи 5.  В отсутствие официального запроса не могут быть предприняты никакие действия.  

21.
Комитет согласился вновь подчеркнуть, что Армении необходимо ратифицировать Лондонскую поправку, поскольку это является необходимым условием для выделения средств по линии Фонда глобальной окружающей среды (ФГОС).  К Армении была также обращена просьба представить секретариату данные за 2001 год.  

Бангладеш

22.
Бангладеш, охваченный решением ХIII/16, представил данные за 2000 год, а также данные о потреблении в объеме 464,4 тонны за первую половину контрольного периода с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года.  Представитель Бангладеш отметил, что, исходя из данных о потреблении за период с 1 июля по 31 декабря 2000 года, скорее всего его страна окажется в состоянии несоблюдения, однако после завершения работ по проекту компании "Эй-си-ай" к январю 2002 года долгосрочные перспективы носят более обнадеживающий характер.  Он сообщил, что его правительство планирует представить к концу 2002 года все данные за 2001 год.  

23.
Вместе с тем Комитет согласился обратиться к Бангладеш с просьбой более оперативно представить данные за вторую половину контрольного периода 2000-2001 годов, с тем чтобы Комитет смог на своем следующем совещании проанализировать статус этой страны с точки зрения вопросов несоблюдения.  

Белиз

24.
Секретариат сообщил, что Белиз просил пересмотреть его данные по базовому уровню потребления ХФУ и в соответствии с решением ХIII/22 принял также новый план действий с указанием контрольных целевых показателей, который позволил бы этой стране вернуться в режим соблюдения Протокола.  Эти вопросы должны быть тщательно проанализированы Комитетом, и секретариат рекомендовал пригласить Белиз на следующее совещание Комитета для представления своего пересмотренного плана действий.  Комитету было сообщено, что Белизом уже принято новое всеобщее законодательство, включая систему лицензирования импорта и экспорта, и он  выразил уверенность, что цель полной ликвидации ХФУ будет достигнута к 2008 году.  

25.
Комитет признал, что по-прежнему сохраняется определенная неясность в отношении точных базовых данных по потреблению ХФУ в Белизе, включая вопрос о запасах, и что ЮНЕП в консультации с Белизом будет оказывать содействие в разрешении этого вопроса (см. также пункт 79 ниже).  Как отметил Комитет, такая неясность главным образом объясняется отсутствием опыта в определении источников данных, что представляет собой проблему, с которой сталкиваются многие Стороны, действующие в рамках статьи 5, и Комитету следует отметить предпринимаемые Белизом усилия в условиях отсутствия финансовой поддержки деятельности по укреплению организационного потенциала ввиду задержки с выделением утвержденных средств на эти цели по линии ЮНЕП.  

26.
Комитет согласился пригласить представителя Белиза на свое следующее совещание, с тем чтобы он сделал сообщение по вопросу о высказанной этой страной просьбе относительно пересмотра базовых данных и о ее новом плане поэтапной ликвидации, а также представил в письменном виде информацию о методологии, используемой для сбора новых данных, и об их источниках, которую можно было бы заранее распространить среди членов Комитета.  

Болгария

27.
Представитель Болгарии сообщила о мерах, принятых ее страной в ответ на последний доклад Комитета и решение ХIII/15.  Болгария пересмотрела свое законодательство, с тем чтобы ограничить использование бромистого метила такими видами применения, как обработка почвы и карантинная обработка и обработка перед транспортировкой, и внесла также дополнительные поправки в свое законодательство для приведения его в соответствие с нормативными положениями Европейского сообщества.  Она разъяснила, как действует система выдачи лицензий и разрешений на различные виды использования и осуществление импорта, и рассказала о проведенной в 2001 году кампании по повышению информированности общественности, включая организацию семинаров для пользователей бромистого метила и распространение информации об имеющихся альтернативах.  

28.
Болгария просила пересмотреть ее базовый показатель по потреблению бромистого метила, который был ошибочно сообщен как нулевой показатель за 1991 год, в связи с чем Болгария оказалась в прошлом году в состоянии несоблюдения.  Представитель Болгария сообщила, что правильным показателем за 1991 год являются 100 тонн, которые включают 10 тонн, предназначенных для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой.  В ответ на вопрос, как был получен показатель в 100 тонн, она пояснила, что в 1999 году при финансовом содействии ФГОС было проведено обследование с целью анализа данных, фигурировавших в выданных правительством разрешениях, а также изучения материалов, представленных импортерами, пользователями и таможенной службой.  Этот показатель был включен в подготовленный для Отдела технологии, промышленности и экономики ЮНЕП (ОТПЭ) доклад в рамках осуществления в 2000 году проекта по более оперативному отказу от бромистого метила в странах с переходной экономикой.  

29.
Секретариат сообщил, что в ответ на просьбу Комитета он направил секретариату ФГОС письменную просьбу подтвердить этот показатель, однако согласно ответу секретариата ФГОС отсутствует какая-либо информация, которая подтверждала или опровергала бы достоверность сообщенного Болгарией показателя.  Представитель Болгарии отметила, что, хотя и ФГОС были выделены средства, исследование фактически проводилось ОТПЭ ЮНЕП, который сможет подтвердить достоверность данных и представить информацию об использованной методологии.  

30.
По общему мнению Комитета, учитывая исключительную важность вопроса об изменении базовых данных по потреблению, для того чтобы он смог надлежащим образом рассмотреть поступившие просьбы, ему необходимо располагать наиболее полной информацией из всех соответствующих источников, касающейся методологий, использованных в докладах, в которых приводятся пересмотренные базовые данные.  Это соответствует положениям решения ХIII/15, в котором Сторонам, подающим просьбы об изменении представленных базовых данных, было рекомендовано направлять четкую информацию, подтверждающую обоснованность таких изменений.  

31.
В этой связи Комитет также решил обратиться к секретариату с просьбой получить от ОТПЭ ЮНЕП как можно больше данных, касающихся проведенных в Болгарии соответствующих исследований, и рассмотреть в свете этой информации просьбу Болгарии об изменении ее базовых данных на своем следующем совещании.  

Камерун

32.
Как было сообщено секретариатом, положение с несоблюдением в отношении Камеруна не изменилось после принятия решения ХIII/23.  Представленные данные за 2001 год по-прежнему свидетельствуют об увеличении объема потребления ХФУ.  ЮНИДО информировала Комитет о недавно завершенных двух проектах в секторе пеноматериалов, которые, возможно, могли бы позволить Камеруну вернуться в режим соблюдения, однако от правительства Камеруна не было получено на этот счет никаких подтверждений.  Исполнительным комитетом на его тридцать седьмом совещании были также утверждены по Камеруну соответствующий проект по вопросам стратегии и оказания технического содействия.  

33.
Комитет по выполнению решил вновь обратиться к Камеруну с просьбой, сделанной на тринадцатом Совещании Сторон, представить план действий по сокращению объема потребления ХФУ, отметив, что 250 тонн озоноразрушающей способности (ОРС), вероятно, уже были ликвидированы к апрелю 2002 года.  Он также обратится к ЮНЕП с просьбой представить доклад о ходе реализации проекта по вопросам стратегии и оказания технического содействия.  

Чад

34.
Чад, охватываемый решением ХIII/16, сообщил данные за 2001 год, свидетельствующие о сокращении объема потребления на 9 процентов до уровня ниже базового показателя.  

35.
Тем не менее, Комитет по выполнению решил обратиться к Чаду с просьбой представить свои данные по контрольному периоду с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года, с тем чтобы он мог в полной мере проанализировать положение дел с соблюдением по Чаду.  

Коморские Острова

36.
Хотя ЮНЕП и были заявлены данные, согласно которым Коморские Острова сократили объем потребления, правительство этой страны не представило никакого официального подтверждения на этот счет.  

37.
В этой связи Комитет по выполнению решил обратиться к секретариату с просьбой направить дополнительное напоминание Коморским Островам, настоятельно призвав эту страну предоставить информацию, испрошенную в решении ХIII/16, и представить свои данные за 2001 год и контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года, с тем чтобы Комитет мог в полной мере проанализировать положение дел с соблюдением по Коморским Островам.  

Доминиканская Республика

38.
Секретариат сообщил, что согласно новой информации и данным Доминиканская Республика обеспечила соблюдение.  

39.
Комитет решил воздать должное Доминиканской Республике за достигнутые ею успехи.  

Эфиопия

40.
Дополнительная информация по контрольному периоду, содержащаяся в представленном Эфиопией в соответствии с решением ХIII/24 плане действий, свидетельствует о том, что Эфиопия пока еще находится в состоянии несоблюдения требований, касающихся замораживания потребления ХФУ.  Более того, было отмечено увеличение объема потребления ХФУ с превышением базового уровня с 33,8 тонн до 34,6 тонн за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года.  Как ранее было сообщено ЮНЕП, в настоящее время идет осуществление проекта и выполнение плана по регулированию хладагентов (ПРХ), который разрабатывается при содействии Германии, что будет способствовать обеспечению соблюдения в предстоящем году.  

41.
Комитет по выполнению хотел бы как можно скорее получить данные за 2001 год, с тем чтобы помимо данных, представленных за контрольный период, Комитет смог лучше оценить ситуацию в том, что касается вопросов соблюдения.  Он также решил обратиться к Эфиопии с просьбой обеспечить привязку своего плана действий к мерам по поэтапной ликвидации ОРВ, установив контрольные целевые показатели с конкретными сроками, позволяющие этой стране вновь вернуться в режим соблюдения, и указав, когда она рассчитывает выполнить требования, касающиеся замораживания потребления ХФУ.  

Гондурас

42.
Секретариат сообщил, что Гондурас находится в состоянии потенциального несоблюдения, и его внимание было обращено на необходимость соблюдения его обязательства относительно представления недостающих данных.  Тем не менее, анализ представленных секретариату данных по потреблению ХФУ за 2000 год свидетельствует о сокращении объема потребления до уровня, почти на 50 процентов ниже базового показателя.  

43.
Комитет решил воздать должное Гондурасу за достигнутые им успехи и обратиться к нему с просьбой представить данные за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года для подтверждения его положения с соблюдением.  

Казахстан

44.
Секретариат принял к сведению контрольные целевые показатели осуществления, которые были согласованы Сторонами и Казахстаном, о чем говорится в решении ХIII/19, однако признал, что их оценка может быть проведена только в 2003 году.  

45.
Комитет принял к сведению положение по Казахстану и решил вернуться к рассмотрению этого вопроса в следующем году.  Комитет также счел необходимым положительно отметить предпринимаемые Казахстаном усилия по обеспечению соблюдения Монреальского протокола.  

Кения

46.
Секретариат сообщил, что Кения считалась несоблюдающей Стороной из-за отсутствия данных как за 2000 год, так и за контрольный период с 1 июля 1999 года по 30 июня 2000 года.  Однако после представления данных за 2000 и 2001 годы оказалось, что она сократила объем потребления ХФУ до уровня, ниже показателя замораживания. 

47.
Комитет решил воздать должное Кении за достигнутые ею успехи.  

Монголия

48.
Секретариат сообщил, что Монголия добивается изменения своего базового уровня потребления ХФУ с 10,6 тонн до 16,7 тонн, приводя следующие аргументы:  в проведенном в 1996/97 годах обследовании содержались многочисленные ошибки;  и ее правительство не имело четкого представления о том, какая от нее ожидалась информация.  

49.
Комитет отметил, что на его совещании в прошлом году он был информирован о том, что увеличение объема потребления в Монголии вызвано созданием запасов и широкомасштабным импортом использованного оборудования, функционирование которого зависит от наличия ХФУ, и что согласно представленным Многостороннему фонду данным объем потребления составил 9,4 тонны.  Комитет решил обратиться к Монголии с просьбой устранить разночтения, имеющиеся в ее базовых данных, представить информацию о том, как были скомпилированы новые данные, и направить правильные данные за период, охватываемый обследованием.   

Марокко

50.
Секретариат сообщил, что Марокко считалось несоблюдающей Стороной из-за отсутствия данных как 2000 год, так и за контрольный период с 1 июля 1999 года по 30 июня 2000 года.  Однако после представления данных за 2000 и 2001 годы, а также за контрольный период оказалось, что оно значительно сократило свое потребление ХФУ, на 30 процентов за 2000 год и на 46 процентов за 2001 год, и, таким образом, Марокко вернулось к соблюдению.  

51.
Комитет согласился высказать свое удовлетворение в связи с достижениями Марокко.  

Нигер

52.
Нигер сообщил новые данные за 2001 год, по которым имеет место снижение потребления на 9 процентов, в результате чего его потребление находится ниже базового уровня.  Имевшее место ранее положение с потенциальным несоблюдением, отмеченное в решении ХIII/16, было отнесено на счет непредставления.  

53.
Тем не менее, Комитет по выполнению согласился обратиться к Нигеру с просьбой представить свои данные за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года с тем, чтобы он мог в полной мере оценить положение Нигера с соблюдением.  

Нигерия

54.
Нигерия, охваченная решением ХIII/16, не представила данные за 2001 год, хотя имел место официальный обмен информацией по ряду мер, которые принимала Нигерия с целью возвращения к ситуации соблюдения, включая, среди прочих инициатив, ратификацию поправок к Монреальскому протоколу, реструктурирование ее системы импорта ХФУ и подготовку ПРХ для решения вопроса с ее 911,8 тоннами потребления ХФУ в секторе холодильных установок.  Учитывая данные за 2000 год, по которым имеет место 12-процентное увеличение потребления ХФУ с базового уровня 3650 тонн до 4094,8 тонн, Комитет по выполнению счел крайне важным, чтобы Нигерия представила данные о своем плане действий, включая доклад о ходе подготовке ее ПРХ и о ее плане поэтапного отказа для сектора пеноматериалов.  Поскольку она является страной с высоким уровнем потребления, крайне важно также, чтобы Нигерия определила целевые показатели сокращения потребления ХФУ, которое к 2005 году должно снизиться до 50 процентов ниже базового уровня.  

55.
Комитет по выполнению согласился пригласить Нигерию принять участие в двадцать девятом совещании Комитета по выполнению и представить план действий по возврату к соблюдению, где должны указываться целевые показатели сокращения потребления ХФУ, а также ее план поэтапного отказа для сектора пеноматериалов и подготовки ее ПРХ.  К Нигерии была также обращена просьба представить данные за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года, а также за 2001 год.  

Оман

56.
Оман представил новые данные за 2001 год, судя по которым наблюдается снижение потребления до уровня ниже его базового.  Предыдущая ситуация с несоблюдением этой страной, отмеченная в решении ХIII/16,  была объяснена задержкой в осуществлении проекта, финансируемого Многосторонним фондом, после завершения которого Оман смог сократить свое потребление ХФУ.  

57.
Комитет по выполнению, тем не менее, согласился обратиться к Оману с просьбой представить его данные за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года, с тем чтобы он мог в полной мере оценить положение с соблюдением Оманом.  

Папуа-Новая Гвинея

58.
Хотя потребление ХФУ в Папуа-Новой Гвинее, охваченной решением ХIII/16, увеличилось в 2000 году на 32 процента выше ее базового уровня, процесс сбора данных продолжается и эта страна разрабатывает национальную стратегию поэтапного отказа от ОРВ, которая будет включать ПРХ.  Эффект региональной стратегии по сокращению потребления ОРВ в островных странах Тихого океана еще предстоит оценить.  

59.
Комитет по выполнению согласился принять к сведению увеличение потребления выше базового уровня Папуа-Новой Гвинеи и настоятельно призвать эту Сторону завершить и осуществить ПРХ и региональную стратегию, после чего Папуа-Новая Гвинея вернется к соблюдению, заморозив потребление ХФУ.  К Папуа-Новой Гвинее была также обращена просьба указать, когда можно будет получить данные по результатам их сбора.  

Парагвай

60.
В ситуации с несоблюдением Парагваем изменений не произошло.  В ноябре 2001 года Парагвай представил пересмотренные данные по базовому уровню за 1995-1997 годы, но Комитет по выполнению пока что не получил обоснований или разъяснений в отношении изменений, как это требуется в соответствии с пунктом 5 решения XIII/15.  

61.
Комитет по выполнению согласился обратиться к Парагваю с просьбой представить подробную информацию о том, как он определил, что требуются изменения в данных о базовом уровне, а также о его основаниях для установления нового цифрового показателя базового уровня.  

Перу

62.
На основе полученных от Перу данных секретариат сообщил, что потребление ХФУ в 2001 году сократилось на 35 процентов, тогда как в 2000 году имело место увеличение на 20 процентов.  

63.
Комитет отметил, что национальное подразделение по озону в Перу признано как одно из лучших в мире, и что правительство прилагает существенные усилия по принятию законодательства для предотвращения замены импорта в результате своих механизмов регулирования производства, и согласился обратиться к Перу с просьбой представить данные за контрольный период с 1 июля 2000 года по 30 июня 2001 года.  

Российская Федерация

64.
Секретариат сообщил, что Всемирный банк информировал Комитет о том, что Российская Федерация закрыла свои объекты по производству ХФУ в декабре 2000 года, но не было представлено данных о производстве ХФУ за последующий год, которые могли бы подтвердить эту информацию.  

65.
Комитет согласился обратиться к Российской Федерации с просьбой представить данные за 2001 год в кратчайшие сроки.  

Самоа

66.
Секретариат сообщил, что решение XIII/16 было принято Сторонами из-за того, что Самоа потенциально являлась несоблюдающей страной из-за отсутствия данных.  Судя по данным за 2000 год, наблюдалось снижение на 85 процентов, с 4,5 тонн до 0,6 тонн.  Потребление в 2000 и 2001 годах было ниже базового уровня.  Кроме того, Самоа участвует в региональной тихоокеанской стратегии поэтапного отказа от ОРВ.  

67.
Комитет согласился высказать свое удовлетворение в связи с достижениями Самоа и обратиться к этой стране с просьбой представить данные за 2001 год.  

Соломоновы Острова

68.
Секретариат сообщил, что решение XIII/16 было принято Сторонами из-за того, что Соломоновы Острова потенциально являлись несоблюдающей страной из-за отсутствия данных.  Судя по данным за 2000 год, наблюдалось снижение на 84 процента, с 2,1 тонн до 0,3 тонн, хотя потребление в 2001 году возросло до 0,6 тонн, что в результате дало общее сокращение на 71 процент.  Соломоновы Острова участвуют в региональной тихоокеанской стратегии поэтапного отказа от ОРВ.  

69.
Комитет согласился высказать удовлетворение в связи с достижениями Соломоновых Островов.  

Таджикистан

70.
Секретариат сообщил, что Таджикистан представил доклад о ходе работы по контрольным целевым показателям, установленным Сторонами в решении ХIII/20.  

71.
Комитет отметил некоторые несоответствия в докладе в отношении дат, к которым ожидается добиться некоторых из этих контрольных целевых показателей.  Комитет согласился пригласить представителя Таджикистана принять участие в следующем совещании Комитета по выполнению и предоставить подтверждение в отношении согласованных контрольных целевых показателей. 

Йемен

72.
Секретариат отметил, что представитель Йемена выступил в связи с ситуацией в отношении просьбы об изменении его базового уровня потребления ХФУ, после чего Комитет согласился обратиться к Йемену с просьбой представить информацию относительно методологии его сбора данных.  

73.
Комитет отметил, что Стороны, обращающиеся с просьбой о пересмотре базовых уровней потребления, обязаны обеспечить достоверность и точность пересмотренных данных, и согласился обратиться к Йемену с просьбой представить информацию относительно методологии его сбора пересмотренных данных и того, как он проверял эти данные.  

IV.
ЗАЯВЛЕНИЯ а) СЕКРЕТАРИАТА МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА И 
b) УЧРЕЖДЕНИЙ-ИСПОЛНИТЕЛЕЙ (ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО И 
ВСЕМИРНЫЙ БАНК) О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ОСУЩЕСТВЛЯЕМОЙ 
В СТОРОНАХ, ДЕЙСТВУЮЩИХ В РАМКАХ СТАТЬИ 5, И 
СТОРОНАХ С ПЕРЕХОДНОЙ ЭКОНОМИКОЙ ПО СОДЕЙСТВИЮ ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ И СОБЛЮДЕНИЮ 
МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА

а)
Секретариат Многостороннего фонда
74.
Руководитель секретариата Многостороннего фонда представил работу Исполнительного комитета, который провел три совещания после последнего совещания Комитета по выполнению.  В этот период он утвердил финансирование на сумму 157 231 000 долл. США для поэтапного отказа от 15 000 тонн ОРС ОРВ.  Исполнительный комитет принял также решения о целевых показателях с целью придания большей стратегической направленности в оказании содействия Многосторонним фондом всем Сторонам, действующим в рамках статьи 5, по выполнению своих обязательств по соблюдению в соответствии с Монреальским протоколом одновременно.  Эти решения касаются, среди прочего:  определения начального момента для подсчета остающегося национального совокупного потребления ХФУ по приложению А, что будет давать право на финансирование по линии Многостороннего фонда;  стандартизации многолетних соглашений;  обязывающего характера соглашений между Исполнительным комитетом и странами в отношении поэтапного отказа;  стандартного формата обновления данных по программам по странам;  элементов завершения стратегических рамок Многостороннего фонда;  и подготовки секторальных планов.  На последнем совещании Исполнительного комитета рассматривался также вопрос о распределении и планировании ресурсов, и отныне это будет делаться на трехгодичной основе.  Руководитель информировал также Комитет по выполнению о том, что впервые Исполнительный комитет Многостороннего фонда будет выполнять решение XI/7 (Пополнение Многостороннего фонда на период 2000-2002 годов) Сторон Монреальского протокола, поскольку он близок к выделению средств на весь бюджет трехгодичного периода к концу года.  

75.
Представитель секретариата Многостороннего фонда представил документ UNEP/OzL./Pro/ImpCom/28/Inf.2 и Соrr.1, его обновленный доклад о положении с достижением соблюдения странами, действующими в рамках статьи 5, первоначальных мер регулирования по Монреальскому протоколу.  Он особо остановился на различиях в данных, которые использовались для анализа секретариатом Фонда, и для анализа данных по статье 7, а также на непоследовательности в данных.  Он отметил также приложения и принял к сведению некоторые колонки, включая следующие:  был ли ПРХ одобрен Исполнительным комитетом для той или иной страны;  получила ли та или иная страна с низким уровнем потребления ПРХ или дополнение к ПРХ, которые, вероятно, обеспечат сокращение потребления ХФУ в 2007 году по меньшей мере до и на уровне 85 процентов;  были ли одобрены мероприятия в отношении хранения галонов, которые обычно считаются последним проектом в секторе;  и утвердил ли Исполнительный комитет соглашение о поэтапном отказе от бромистого метила или проект полного отказа от него.  Он завершил выступление, приняв к сведению некоторые из решений, принятых Исполнительным комитетом на его тридцать седьмом совещании в отношении рекомендаций в документе, включая просьбу представлять доклад всем будущим совещаниям Исполнительного комитета, основывать все будущее планирование работы на обновленном докладе о положении с достижением соблюдения Сторонами, действующими в рамках статьи 5, и принять к сведению пояснения о непоследовательности в данных Аргентины и Сальвадора.  

76.
Отвечая на вопрос о подготовке ПРХ для конкретных стран, секретариат Многостороннего фонда пояснил, что финансирование проектов и планов по окончательному отказу в данном секторе было одобрено, но что связанная с этим вопросом политика будет обсуждаться на тридцать восьмом совещании Исполнительного комитета.  

b)
Учреждения-исполнители Многостороннего фонда - ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО и Всемирный банк
ПРООН

77.
Представитель ПРООН заметил, что к 69 странам, которым оказывалось содействие ПРООН, добавилось еще 9 стран, все из которых являются странами с низким уровнем потребления.  Страны все в большей степени переходят от деятельности по проектам к работе по планам поэтапного отказа на основе секторов.  ПРООН одобрила проекты в четырех странах, представивших данные об излишнем потреблении (Боливия, Нигерия, Парагвай и Перу), что в каждом случае приведет к их возврату к соблюдению.  В ряде стран с переходной экономикой ПРООН осуществляла также финансируемые ФГОС проекты;  полный доклад об этой работе, если поступит запрос об этом, может быть представлен на следующем совещании Комитета по выполнению.  Возникла, однако, проблема с Арменией, которая должна была представить предложение Совету ФГОС о финансировании поэтапного отказа от ОРВ в начале 2002 года, но не смогла сделать этого из-за отсутствия средств в ФГОС.  Армения могла бы обратиться с просьбой о реклассификации в качестве Стороны, действующей в рамках статьи 5.  

ЮНЕП

78.
Представитель ЮНЕП представил свой письменный доклад и остановился на его основных аспектах.  За последний год наблюдалось значительное улучшение в представлении данных в ряде стран, которым оказывалось содействие ЮНЕП;  так, в отношении 2000 и 2001 годов доля данных, представленных Сторонами, действующими в рамках статьи 5, теперь превышает долю данных, которая была представлена Сторонами, не действующими в рамках статьи 5.  Из 122 стран, которым ЮНЕП оказывалось содействие в рамках проектов институционального усиления и региональных сетей, 105 стран приступили к мерам по подготовке, одобрению и осуществлению стратегий регулирования, таких как системы лицензирования импорта и экспорта, системы квот, механизмы контроля за импортом оборудования, где используются ОРВ, и другие экономические инструменты.  Недавняя стратегическая переориентация ЮНЕП в ее программе действий в отношении озонового слоя на более эффективное оказание помощи в соблюдении уже дала свои результаты;  девять стран, которые в 2000 году квалифицировались как несоблюдающие, в 2001 году вернулись к соблюдению.  Так, например, неофициальный диалог с Перу - одной из стран, испытывающих трудности в достижении соблюдения, в ходе совещания в рамках региональной сети привел к разработке плана действий для этой страны.  И, наконец, ЮНЕП хорошо сотрудничала с другими учреждениями-исполнителями, с секретариатом Многостороннего фонда и с ФГОС.  ЮНЕП сообщила, что страновая программа и другие проекты для Армении были приостановлены из-за недостаточного финансирования в ФГОС.  Три страны (Камерун, Эфиопия и Намибия) по-прежнему испытывают трудности в отношении соблюдения, и ЮНЕП надеется, что на следующем совещании Комитета она сможет представить более позитивную информацию по ним, в том числе по случаю Коморских Островов, которые не представили данных за контрольный период.  

79.
Отвечая на вопрос одного из членов Комитета, представитель ЮНЕП извинился за ту путаницу, которая была вызвана в связи с просьбой Белиза о пересмотре его базового уровня.  После консультаций с Белизом и странами, оказывающими двустороннюю помощь этой стране, он заявляет, что представленные правительством Белиза данные обоснованны.  Он надеется на разрешение этого вопроса на следующем совещании Комитета.  Кроме того, он просит Комитет принять к сведению письмо правительства Белиза, в котором оно заявляет о своей решимости вернуться к соблюдению в следующем году и добиться улучшения в отношении поэтапного достижения целевых показателей, установленных в его страновой программе.  

80.
Один из членов Комитета спросил о том, почему Эфиопия хочет добиться одобрения проекта рециркуляции, по которому со всей очевидностью предлагается рециркулировать больший объем ХФУ, нежели тот, что страна потребляет в настоящее время.  Представитель ЮНЕП отметил, что этот проект приостановлен после отказа от двустороннего финансирования из-за предполагаемой политической нестабильности;  ЮНЕП поясняет, что осуществление проекта продолжится после восстановления надлежащих политических условий.  

ЮНИДО

81.
Представитель ЮНИДО обратился к Комитету по выполнению за рекомендациями в отношении того, как решать проблемы, связанные с базовыми уровнями ХФУ.  В Боснии и Герцеговине имевшее место ранее состояние войны привело к установлению базовых уровней на очень низком уровне потребления.  Возврат к нормальным условиям привел к резкому повышению уровней потребления, и поэтому эта страна не соблюдает свои целевые показатели, установленные на 1999-2002 годы.  Аналогичным образом, уровни потребления в Ливийской Арабской Джамахирии резко возросли после окончания эмбарго в отношении этой страны, а низкие уровни потребления, которые существовали ранее, привели к установлению нереалистично низкого базового уровня потребления.  Кроме того, недавно был проведен обзор использования бромистого метила во всех секторах в Египте, в том числе основных видов применения, и Египет будет стремиться к пересмотру своего базового уровня потребления бромистого метила.  

82.
Представитель поднял также вопрос о несоответствиях между данными, представленными ЮНИДО, и данными, представленными секретариату по озону.  ЮНИДО хотела бы тесно сотрудничать с секретариатом в разъяснении этого вопроса, который, по его мнению, определенно скажется на представлении данных о соблюдении. 

83.
Вопрос о несоответствиях в данных был рассмотрен секретариатом по озону, который выяснил, что данный вопрос является скорее не вопросом несоответствий, а вопросом необходимости пересмотра данных.  В соответствии с решением Сторон в случае любого несоответствия в данных, данные, официально представляемые Стороной секретариату по озону, являются превалирующими.  Данный вопрос был рассмотрен также Руководителем секретариата Многостороннего фонда, который отметил, что, по сути, существует два потока данных, один из которых поступает в секретариат по озону и отражает производство и потребление в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола, а другой - секретариату Многостороннего фонда, где данные собираются из секторов пользователей.  Хотя все данные поступили из национальных подразделений по озону, одним из условий одобрения страновых программ являлось представление данных на ежегодной основе обоим секретариатам.  Два потока данных не всегда давали те же результаты, поскольку данные о применении ОРВ могли включать объемы, хранящиеся с предыдущих лет.  Это неизбежно привело к некоторым различиям в цифрах производства и потребления по секторам, когда учреждения-исполнители подготовили свои бизнес-планы.  В результате Исполнительный комитет принял решение, что он будет рассматривать проекты на предмет финансирования только после разрешения вопроса о несоответствиях.  

84.
Комитет по выполнению согласился принять к сведению обсуждение данного вопроса.  

Всемирный банк

85.
Представитель Всемирного банка сообщил Комитету о Специальной инициативе по закрытию объектов по производству ХФУ в Российской Федерации, о ходе работы по закрытию производства ХФУ и галонов в Китае и Индии и о будущих закрытиях производственных мощностей.  Он распространил обновленный документ № 11 о последних событиях в осуществлении Специальный инициативы по закрытию производственных мощностей с применением озоноразрушающих веществ в Российской Федерации.  

86.
Производство ХФУ было закрыто в Российской Федерации в соответствии с требованиями Специальной инициативы благодаря щедрым взносам десяти стран-доноров и ФГОС и усилиям национального подразделения по озону и семи заинтересованных предприятий.  Он отметил, что эти предприятия исполнили свои обязательства своевременно несмотря на задержки в производстве компенсационных выплат.  Группа независимых экспертов - группа по техническому обзору Специальной инициативы - подготовила доклад об этой Инициативе, и в нем говорится о безоговорочном одобрении проверки закрытия всеми членами группы, за исключением одного.  Этот член группы подготовил доклад с особым мнением, где высказал предположение о том, что масштабы планов закрытия и последующей проверки являются недостаточно всеобъемлющими в плане охватываемых ОРВ и слишком узкими в своем толковании допустимого использования ОРВ в отношении первоначальных планов Всемирного банка, что отражено в соглашениях с донорами.  Однако большинство членов группы ответили на все вопросы, поднятые в докладе с особым мнением, и заявили о том, что эти аспекты в целом выходят за рамки мандата группы и сферы охвата Специальной инициативы.  Поскольку круг ведения группы позволяет принимать решения большинством голосов ее членов, Банк принял доклад в качестве официального окончательного доклада.  

87.
Представитель Всемирного банка сообщил также, что Китай выполнил в 2001 году свои обязательства по сокращению своего производства ХФУ до уровня ниже 36 200 тонн и что Индия выполнила свои обязательства по сокращению производства ХФУ до 16 941 тонны.  Два этих правительства обсуждают также с Всемирным банком вопрос о закрытии объектов по производству тетрахлорметана.  

88.
В заключение он сообщил, что Банк надеется на то, что он сможет представить данные о закрытии производства ХФУ Аргентиной на следующем совещании Исполнительного комитета и о том, что существует возможность, что вскоре после этого будет реализовано предлагаемое закрытие мощностей в Венесуэле.  

Доклад о данных

89.
Комитет рассмотрел вопрос о Сторонах, перечисленных в документе UNEP/OzL.Pro/ImpCom/28/3, данные которых о потреблении или производстве говорят об отклонениях от графиков поэтапного отказа либо на 2000, либо на 2001 годы.  В тех случаях, когда отклонение невозможно объяснить, например, в результате потребления в рамках исключений в отношении основных видов применения или производства для основных внутренних потребностей или же в результате установления контрольных целевых показателей, согласованных с Комитетом по выполнению, Комитет согласился попросить секретариат письменно обратиться к данным Сторонам для разъяснений и при необходимости пригласить их на следующее совещание Комитета.  Секретариат пояснил, что в некоторых случаях исправленные данные были уже получены, и обратился к Комитету с просьбой напомнить совещанию Рабочей группы открытого состава о необходимости своевременного представления данных, по возможности до предельного срока, которым является сентябрь будущего года.  

90.
Комитет признал, что однодневного совещания недостаточно для надлежащего рассмотрения большого объема данных и информации, полученных им по вопросам, касающимся соблюдения, а также большого числа решений, которые необходимо принять.  Комитет согласился запланировать проведение своего следующего совещания в течение двух дней.  

V.  ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ

91.
Комитет заслушал информацию представителя Египта в отношении его просьбы пересмотреть его базовый уровень потребления бромистого метила.  Она сообщила Комитету, что различие в ранее представленных данных об использовании бромистого метила и в данных о фактическом его использовании было выявлено в ходе обзора в 2000 году.  Национальное подразделение по озону полагалось на данные, представляемые министерством сельского хозяйства в отношении бромистого метила, в которых не учитывались как ряд небольших пользователей, так и широкомасштабное применение армией.  Армия использует большие количества бромистого метила для фумигации строений, товаров и продуктов питания, а также в парниках.  Представитель заявила, что Египет мог бы быстро вернуться к соблюдению в случае пересмотра базового уровня и если Исполнительный комитет одобрит предлагаемый план отказа от использования бромистого метила, который предусматривает полный отказ от его использования к 2007 году, в том числе в военном секторе.  

92.
Секретариат сообщил о том, что данная ситуация была подробно обсуждена на только что завершившемся совещании Исполнительного комитета, где было сказано, что до рассмотрения вопроса о неспособности Египта выполнить свои обязательства Комитетом по выполнению не может быть принято решение по предложению по финансированию проекта Египта в отношении бромистого метила.  Члены Комитета по выполнению отметили, что технически Египет еще не является несоблюдающим государством, поскольку данные по потреблению бромистого метила за 2002 год пока отсутствуют.  Однако Египет предупредил Комитет о том, что он не сможет выполнить свои целевые показатели, и в то же время выразил свой оптимизм в отношении того, что при выполнении двух предложенных им проектов он сможет вернуться к соблюдению в достаточно короткий период времени.  

93.
Учитывая, что его мандат заключается в содействии соблюдению Сторонами, Комитет согласился просить Египет, в сотрудничестве с одним из учреждений-исполнителей, разработать предложение о плане поэтапного отказа, включающее два вышеупомянутых проекта, для представления Исполнительному комитету для рассмотрения на его следующем совещании и довести данный вопрос до сведения Рабочей группы открытого состава.  

VI.  ПРИНЯТИЕ ДОКЛАДА СОВЕЩАНИЯ

94.
Комитет согласился последовать своей обычной процедуре, возложив задачу одобрения доклада на Председателя и заместителя Председателя/Докладчика.  

VII.  ЗАКРЫТИЕ СОВЕЩАНИЯ

95.
Председатель объявил о закрытии совещания в 18 ч. 20 м. 20 июля 2002 года.  
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